Convention, Final Protocol

Final Protocol to the Universal Postal Convention

At the moment of proceeding to signature of the Universal Postal Convention concluded this day, the under-
signed plenipotentiaries have agreed the following:

Article |
Ownership of postal items. Withdrawal from the post. Alteration or correction of address

1 The provisions in article 5.1 and 2 shall not apply to Antigua and Barbuda, Bahrain (Kingdom), Barbados,
Belize, Botswana, Brunei Darussalam, Canada, Hong Kong, China, Dominica, Egypt, Fiji, Gambia, United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Overseas Dependent Territories of the United Kingdom,
Grenada, Guyana, Ireland, Jamaica, Kenya, Kiribati, Kuwait, Lesotho, Malawi, Malaysia, Mauritius, Nauru,
New Zealand, Nigeria, Papua New Guinea, Saint Christopher and Nevis, Saint Lucia, Saint Vincent and the
Grenadines, Samoa, Seychelles, Sierra Leone, Singapore, Solomon Islands, Swaziland, Tanzania (United
Rep.), Trinidad and Tobago, Tuvalu, Uganda, Vanuatu and Zambia.

2 Nor shall article 5.1 and 2 apply to Austria, Denmark and Iran (Islamic Rep.), whose internal legislation
does not allow withdrawal from the Post or alteration of the address of correspondence, at the request of the
sender, from the time when the addressee has been informed of the arrival of an item addressed to him.

3 Article 5.1 shall not apply to Australia, Ghana and Zimbabwe.

4 Article 5.2 shall not apply to Bahamas, Belgium, the Dem. People’s Rep. of Korea, Iraq and Myanmar,
whose legislation does not permit withdrawal from the post or alteration of address of letter-post items at the
sender’s request.

5 Article 5.2 shall not apply to the United States of America.

6 Article 5.2 shall apply to Australia only in so far as that article is consistent with its domestic legislation.
7 Notwithstanding article 5.2, Dem. Rep. of the Congo, El Salvador, Panama (Rep.), Philippines and

Venezuela (Bolivarian Rep.) shall be authorized not to return postal parcels after the addressee has requested
their clearance by Customs, since this is incompatible with those countries’ customs legislation.

Article 11
Postage stamps

1 Notwithstanding article 6.7, Australia, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
Malaysia and New Zealand will process letter-post items and postal parcels bearing postage stamps using
new materials or technologies that are not compatible with their respective mail processing machines only
upon prior agreement with the designated operator of origin concerned.

Article IlI
Posting abroad of letter-post items

1 Australia, Austria, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, Greece, New Zealand and
United States of America reserve the right to impose a charge, equivalent to the cost of the work it incurs, on
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any designated operator which, under the provisions of article 12.4, sends to it items for disposal which were
not originally dispatched as postal items by their services.

2 Notwithstanding article 12.4, Canada reserves the right to collect from the designated operator of origin
such amount as will ensure recovery of not less than the costs incurred by it in the handling of such items.

3 Article 12.4 allows the designated operator of destination to claim, from the designated operator of
posting, appropriate remuneration for delivering letter-post items posted abroad in large quantities. Australia
and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland reserve the right to limit any such payment to
the appropriate domestic tariff for equivalent items in the country of destination.

4 Article 12.4 allows the designated operator of destination to claim, from the designated operator of
posting, appropriate remuneration for delivering letter-post items posted abroad in large quantities. The follow-
ing member countries reserve the right to limit any such payment to the limits authorized in the Regulations
for bulk mail: Bahamas, Barbados, Brunei Darussalam, China (People’s Rep.), United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland, Overseas Dependent Territories of the United Kingdom, Grenada, Guyana, India,
Malaysia, Nepal, Netherlands, Netherlands Antilles and Aruba, New Zealand, Saint Lucia, Saint Vincent and
the Grenadines, Singapore, Sri Lanka, Suriname, Thailand and United States of America.

5 Notwithstanding the reservations under 4, the following member countries reserve the right to apply in
full the provisions of article 12 of the Convention to mail received from Union member countries: Argentina,
Australia, Austria, Azerbaijan, Benin, Brazil, Burkina Faso, Cameroon, Canada, Cote d’lvoire (Rep.), Cyprus,
Denmark, Egypt, France, Germany, Greece, Guinea, Iran (Islamic Rep.), Israel, Italy, Japan, Jordan, Lebanon,
Luxembourg, Mali, Mauritania, Monaco, Morocco, Norway, Pakistan, Portugal, Russian Federation, Saudi
Arabia, Senegal, Switzerland, Syrian Arab Rep., Togo and Turkey.

6 In application of article 12.4, Germany reserves the right to request the mailing country to grant
compensation of the amount it would receive from the country of which the sender is resident.

7 Notwithstanding the reservations made under article lll, China (People’s Rep.) reserves the right to limit
any payment for delivering letter-post items posted abroad in large quantities to the limits authorized in the
UPU Convention and its Regulations for bulk mail.

8 Notwithstanding article 12.3, Austria, Germany, the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, Liechtenstein and Switzerland reserve the right to claim from the sender or, failing that, from the des-
ignated operator of posting, the payment of the internal rates.

Article IV
Charges

1 Notwithstanding article 15, Australia, Belarus, Canada and New Zealand shall be authorized to collect
postal charges other than those provided for in the Regulations, when such charges are consistent with the
legislation of their countries.

2 Notwithstanding article 15, Brazil shall be authorized to collect an additional fee from the addressees of
ordinary items containing merchandise that had to be converted to tracked items as a result of customs and
security requirements.

Article V
Exception to the exemption of items for the blind from postal charges
1 Notwithstanding article 16, Indonesia, Saint Vincent and the Grenadines and Turkey, which do not con-

cede exemption from postal charges to items for the blind in their internal service, may collect the postage and
charges for special services which may not, however, exceed those in their internal service.
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2 France shall apply the provisions of article 16 concerning items for the blind subject to its national
regulations.
3 Notwithstanding article 16.3, and in accordance with its national legislation, Brazil reserves the right to

consider as items for the blind only those items which are sent by or addressed to blind persons or organi-
zations for the blind. Items not satisfying these conditions shall be subject to payment of postage.

4 Notwithstanding article 16, New Zealand will accept as items for the blind for delivery in New Zealand
only those items that are exempted from postal charges in its domestic service.

5 Notwithstanding article 16, Finland, which does not provide exemption from postal charges for items for
the blind in its domestic service according to the definitions in article 16 adopted by Congress, may collect the
domestic charges for items for the blind destined for other countries.

6 Notwithstanding article 16, Canada, Denmark and Sweden allow exemption from postal charges for the
blind only to the extent provided for in their internal legislation.

7 Notwithstanding article 16, Iceland accepts exemption from postal charges for the blind only to the extent
provided for in its internal legislation.

8 Notwithstanding article 16, Australia will accept as items for the blind for delivery in Australia only those
items that are exempted from postal charges in its domestic service.

9 Notwithstanding article 16, Australia, Austria, Azerbaijan, Canada, Germany, United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland, Japan, Switzerland and United States of America may collect the charges for
special services which are applied items for the blind in their internal service.

Article VI
Basic services

1 Notwithstanding the provisions of article 17, Australia does not agree to the extension of basic services
to include postal parcels.

2 The provisions of article 17.2.4 shall not apply to the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, whose national legislation requires a lower weight limit. Health and safety legislation in the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland limits the weight of mail bags to 20 kilogrammes.

3 Notwithstanding article 17.2.4, Azerbaijan, Kazakhstan, Kyrgyzstan and Uzbekistan shall be authorized
to limit to 20 kilogrammes the maximum weight of inward and outward M bags.

4 Notwithstanding article 17, Iceland accepts items for the blind only to the extent provided for in its internal
legislation.
Article VII

Advice of delivery

1 Canada and Sweden shall be authorized not to apply article 18.3.3, as regards parcels, given that they
do not offer the advice of delivery service for parcels in their internal service.

2 Notwithstanding article 18.3.3, Denmark and the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
reserve the right not to admit inward advices of delivery, given that they do not offer advice of delivery in their
internal service.

3 Notwithstanding article 18.3.3, Brazil shall be authorized to admit inward advices of delivery only when
they can be returned electronically.
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Article VIII
Prohibitions (letter post)

1 Exceptionally, Dem. People’s Rep. of Korea and Lebanon shall not accept registered items containing
coins, bank notes, securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver whether
manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable articles. They shall not be strictly bound by the
provisions of the Regulations with regard to their liability in cases of theft or damage, or where items containing
articles made of glass or fragile articles are concerned.

2 Exceptionally, Bolivia, China (People’s Rep.), excluding Hong Kong Special Administrative Region, Iraq,
Nepal, Pakistan, Saudi Arabia, Sudan and Viet Nam shall not accept registered items containing coins, bank
notes, currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver
whether manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable articles.

3 Myanmar reserves the right not to accept insured items containing the valuable articles listed in arti-
cle 19.6, as this is contrary to its internal regulations.

4 Nepal does not accept registered items or insured items containing currency notes or coins, except by
special agreement to that effect.

5 Uzbekistan does not accept registered or insured items containing coins, bank notes, cheques, postage
stamps or foreign currency and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

6 Iran (Islamic Rep.) does not accept items containing articles contrary to the principles of the Islamic
religion, and reserves the right not to accept letter-post items (ordinary, registered or insured) containing coins,
bank notes, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, precious stones, jewels
or other valuable articles, and shall accept no liability in cases of loss or damage to such items.

7 The Philippines reserves the right not to accept any kind of letter post (ordinary, registered or insured)
containing coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold
or silver, whether manufactured or not, precious stones or other valuable articles.

8 Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or bank notes. In addition, it does
not accept registered items for delivery in Australia, or items in transit & découvert, containing valuables such
as jewellery, precious metals, precious or semi-precious stones, securities, coins or any form of negotiable
financial instrument. It declines all liability for items posted which are not in compliance with this reservation.

9 China (People’s Rep.), excluding Hong Kong Special Administrative Region, shall not accept insured
items containing coins, bank notes, currency notes or securities of any kind payable to bearer and travellers’
cheques in accordance with its internal regulations.

10 Latvia and Mongolia reserve the right not to accept, in accordance with their national legislation, ordi-
nary, registered or insured mail containing coins, bank notes, securities payable to bearer and travellers’
cheques.

11 Brazil reserves the right not to accept ordinary, registered or insured mail containing coins, bank notes
in circulation or securities of any kind payable to bearer.

12 Viet Nam reserves the right not to accept letters containing articles or goods.

13  Indonesia does not accept registered or insured items containing coins, bank notes, cheques, postage
stamps, foreign currency, or any kind of securities payable to bearer for delivery in Indonesia, and shall accept
no liability in cases of loss of or damage to such items.

14 Kyrgyzstan reserves the right not to accept letter-post items (ordinary, registered, insured, small pac-
kets) containing coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum,
gold or silver, whether manufactured or not, precious stones, jewels or other valuable articles, and shall accept
no liability in cases of loss of or damage to such items.
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15  Azerbaijan and Kazakhstan shall not accept registered or insured items containing coins, banknotes,
credit notes or any securities payable to bearer, cheques, precious metals, whether manufactured or not,
precious stones, jewels and other valuable articles or foreign currency, and shall accept no liability in cases of
loss of or damage to such items.

16  Moldova and the Russian Federation do not accept registered or insured items containing bank notes
in circulation, securities (cheques) of any kind payable to bearer or foreign currency, and shall accept no
liability in cases of loss of or damage to such items.

17  Notwithstanding article 19.3, France reserves the right not to accept items containing goods in cases
where these items do not comply with its national regulations, or international regulations, or technical and
packing instructions for air transport.

18  Cuba reserves the right not to accept, handle, convey or deliver letter-post items containing coins,
banknotes, currency notes or securities of any kind payable to bearer, cheques, precious metals and stones,
jewels or other valuable articles, or any kind of document, goods or object in cases where these items do not
comply with its national regulations, or international regulations, or technical and packing instructions for air
transport, and shall accept no liability in cases of theft, loss or damage to such items. Cuba reserves the right
not to accept letter-post items subject to customs duty containing goods that are imported to the country if their
value does not comply with its national regulations.

Article IX
Prohibitions (postal parcels)

1 Myanmar and Zambia shall be authorized not to accept insured parcels containing the valuable articles
covered in article 19.6.1.3.1, since this is contrary to their internal regulations.

2 Exceptionally, Lebanon and Sudan shall not accept parcels containing coins, currency notes or securi-
ties of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not,
precious stones or other valuable articles, or containing liquids or easily liquefiable elements or articles made
of glass or similar or fragile articles. They shall not be bound by the relevant provisions of the Regulations.

3 Brazil shall be authorized not to accept insured parcels containing coins and currency notes in circu-
lation, as well as any securities payable to bearer, since this is contrary to its internal regulations.

4 Ghana shall be authorized not to accept insured parcels containing coins and currency notes in
circulation, since this is contrary to its internal regulations.

5 In addition to the articles listed in article 19, Saudi Arabia shall be authorized not to accept parcels
containing coins, currency notes or securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold
or silver, whether manufactured or not, precious stones or other valuable articles. Nor does it accept parcels
containing medicines of any kind unless they are accompanied by a medical prescription issued by a compe-
tent official authority, products designed for extinguishing fires, chemical liquids or articles contrary to the prin-
ciples of the Islamic religion.

In addition to the articles referred to in article 19, Oman does not accept items containing:

6.1  medicines of any sort unless they are accompanied by a medical prescription issued by a competent
official authority;

6.2 fire-extinguishing products or chemical liquids;

6.3 articles contrary to the principles of the Islamic religion.

7 In addition to the articles listed in article 19, Iran (Islamic Rep.) shall be authorized not to accept parcels
containing articles contrary to the principles of the Islamic religion, and reserves the right not to accept ordinary
or insured parcels containing coins, bank notes, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufac-

tured or not, precious stones, jewels or other valuable articles; it shall accept no liability in cases of loss or
damage to such items.
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8 The Philippines shall be authorized not to accept any kind of parcel containing coins, currency notes or
securities of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or
not, precious stones or other valuable articles, or containing liquids or easily liquefiable elements or articles
made of glass or similar or fragile articles.

9 Australia does not accept postal items of any kind containing bullion or bank notes.

10  China (People’s Rep.) shall not accept ordinary parcels containing coins, currency notes or securities
of any kind payable to bearer, travellers’ cheques, platinum, gold or silver, whether manufactured or not, pre-
cious stones or other valuable articles. Furthermore, with the exception of the Hong Kong Special
Administrative Region, insured parcels containing coins, currency notes or securities of any kind payable to
bearer and travellers’ cheques shall not be accepted.

11 Mongolia reserves the right not to accept, in accordance with its national legislation, parcels containing
coins, bank notes, securities payable to bearer and travellers’ cheques.

12 Latvia does not accept ordinary and insured parcels containing coins, bank notes, securities (cheques)
of any kind payable to bearer or foreign currency, and shall accept no liability in cases of loss of or damage to
such items.

13 Moldova, the Russian Federation, Ukraine and Uzbekistan do not accept ordinary or insured parcels
containing bank notes in circulation, securities (cheques) of any kind payable to bearer or foreign currency,
and shall accept no liability in cases of loss of or damage to such items.

14  Azerbaijan and Kazakhstan do not accept ordinary or insured parcels containing coins, bank notes,
credit notes or any securities payable to bearer, cheques, precious metals, whether manufactured or not,
precious stones, jewels and other valuable articles or foreign currency, and shall accept no liability in cases of
loss of or damage to such items.

15  Cuba reserves the right not to accept, handle, convey or deliver postal parcels containing coins,
banknotes, currency notes or securities of any kind payable to bearer, cheques, precious metals and stones,
jewels or other valuable articles, or any kind of document, goods or object in cases where these items do not
comply with its national regulations, or international regulations, or technical and packing instructions for air
transport, and shall accept no liability in cases of theft, loss or damage to such items. Cuba reserves the right
not to accept postal parcels subject to customs duty containing goods that are imported to the country if their
value does not comply with its national regulations.

Article X
Articles subject to customs duty

1 With reference to article 19, Bangladesh and El Salvador do not accept insured items containing articles
subject to customs duty.

2 With reference to article 19, Afghanistan, Albania, Azerbaijan, Belarus, Cambodia, Chile, Colombia,
Cuba, Dem. People’s Rep. of Korea, El Salvador, Estonia, Kazakhstan, Latvia, Moldova, Nepal, Peru, Russian
Federation, San Marino, Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Venezuela (Bolivarian Rep.) do not accept
ordinary and registered letters containing articles subject to customs duty.

3 With reference to article 19, Benin, Burkina Faso, Cote d’lvoire (Rep.), Djibouti, Mali and Mauritania do
not accept ordinary letters containing articles subject to customs duty.

4 Notwithstanding the provisions set out under 1 to 3, the sending of serums, vaccines and urgently
required medicaments which are difficult to procure shall be permitted in all cases.
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Article Xl
Presentation-to-Customs charge

1 Gabon reserves the right to collect a presentation-to-Customs charge from customers.

2 Notwithstanding article 20.2, Australia, Brazil, Canada, Cyprus and the Russian Federation reserve the
right to collect a presentation-to-Customs charge from customers for any item submitted to customs control.

3 Notwithstanding article 20.2, Azerbaijan, Greece, Pakistan and Turkey reserve the right to collect from
customers a presentation-to-Customs charge for all items presented to customs authorities.

4 Congo (Rep.) and Zambia reserve the right to collect a presentation-to-Customs charge from customers
in respect of parcels.

Article XII
Inquiries

1 Notwithstanding article 21.2, Cape Verde, Chad, Dem. People’s Rep. of Korea, Egypt, Gabon, Overseas
Dependent Territories of the United Kingdom, Greece, Iran (Islamic Rep.), Kyrgyzstan, Mongolia, Myanmar,
Philippines, Saudi Arabia, Sudan, Syrian Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Zambia reserve
the right to collect from customers charges on inquiries lodged in respect of letter-post items.

2 Notwithstanding article 21.2, Argentina, Austria, Azerbaijan, Hungary, Lithuania, Moldova, Norway and
Slovakia reserve the right to collect a special charge when, on completion of the investigation conducted in
response to the inquiry, it emerges that the latter was unjustified.

3 Afghanistan, Cape Verde, Congo (Rep.), Egypt, Gabon, Iran (Islamic Rep.), Kyrgyzstan, Mongolia,
Myanmar, Saudi Arabia, Sudan, Suriname, Syrian Arab Rep., Turkmenistan, Ukraine, Uzbekistan and Zambia
reserve the right to collect an inquiry charge from customers in respect of parcels.

4 Notwithstanding article 21.2, Brazil, Panama (Rep.) and the United States of America reserve the right
to collect a charge from customers for inquiries lodged in respect of letter-post items and parcels posted in
countries which apply that type of charge in accordance with paragraphs 1 to 3 of this article.

Article XIII

Exceptional inward land rates

1 Notwithstanding article 32, Afghanistan reserves the right to collect an additional exceptional inward
land rate of 7.50 SDR per parcel.

Article XIV

Basic rates and provisions concerning air conveyance dues

1 Notwithstanding the provisions of article 33, Australia reserves the right to apply air conveyance rates

for outward parcels sent via the merchandise return service, either as laid down in the Regulations or by any
other means, including bilateral agreements.

Article XV
Special tariffs

1 Belgium, Norway and United States of America may collect higher land rates for air parcels than for
surface parcels.
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2 Lebanon shall be authorized to collect for parcels up to 1 kilogramme the charge applicable to parcels
over 1 and up to 3 kilogrammes.

3 Panama (Rep.) shall be authorized to collect 0.20 SDR per kilogramme for surface airlifted (S.A.L.)
parcels in transit.

Article XVI
Authority of the Postal Operations Council to fix charges and rates

1 Notwithstanding article 35.1.6, Australia reserves the right to apply outward land rates for the provision
of the merchandise return service for parcels, either as laid down in the Regulations or by any other means,
including bilateral agreements.

In witness whereof, the plenipotentiaries below have drawn up this Protocol which shall have the same force
and the same validity as if its provisions were inserted in the text of the Convention itself, and they have signed
it in a single original which shall be deposited with the Director General of the International Bureau. A copy
thereof shall be delivered to each party by the International Bureau of the Universal Postal Union.

Done at Addis Ababa, 7 September 2018
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Cong udce, Nghi dinh thu Cubi cung
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VIII. Cam giri (buu pham)

IX. Céam gui (buu kién)

X.  Vat pham chiu thué hai quan

XI.  Cudc xuat trinh hai quan

XII. Khiéu nai

XIII. Ngoai 1€ vé cude chia duong bo chiéu dén

XIV. Cudc co ban va quy dinh lién quan dén cudc van chuyén may bay

XV. Cuoc dac biét

XVI. Quyén an dinh cudc ciia Hoi dong Khai thac Buu chinh



Cong udce, Nghi dinh thu Cubi cung

Nghi dinh thu Cubi cing ctia Cong udc Buu chinh Thé gidi

Tai thoi diém ky Cong wdc Buu chinh Thé gidi ngay hom nay, dai dién toan quyén
cua cac nuoc ky tén dudi day cung thoa thuan nhu sau:

Diéu I
Quyén s& hitu buu giri. Rt lai buu gti. Thay d6i hodc stra chita dia chi

1 Cac Diéu 5.1 va 5.2 s& khong ap dung d6i véi cac nudc sau: An-ti-gu-a va
Bac-bu-da, Ba-ranh (Vuong qudc), Bac-ba-ddt, Bo-li-dd, Bét-xoa-na, Bru-niy Da-
ru-xa-lem, Ca-na-da, Héng Kong, Trung Quéc, D06-mi-ni-ca, Ai-cap, Phi-gi, GAm-
bi-a, Vuong quéc Anh va Béc Ai-len, cac ldnh thd hai ngoai phu thudc cua Vuong
quéc Anh, Gré-na-da, Guy-a-na, Ai-len, Gia-mai-ca, Ké-ni-a, Ki-ri-ba-ti, C6-0ét,
Lé-x0-thd, Ma-la-uy, Ma-lai-xi-a, Mau-ri-tut, Na-u-ru, Niu-di-lan, Ni-gié-ri-a, Pa-
pua Niu Ghi-né, Xanh Cri-xt6-pho va Né-vi, Xanh Lu-xi-a, Xanh Vanh-xing va
Go-ré-nat-din, Xa-moa, Xay-sen-lo, Xi-é-ra Li-6n, Xinh-ga-po, Pao Xa-16-mong,
Xoa-di-len, Cong hoa Lién bang Tan-da-ni-a, To-ri-ni-dat va To-ba-gd, Tu-va-lu,
U-gan-da, Va-nu-a-tu va Dam-bi-a.

2 Céac Piéu 5.1 va 5.2 khong ap dung ddi véi Ao, Pan Mach va Cong hoa Hbi
gido I-ran vi phap lut cac nudc nay khong cho phép rut hoac thay dbi dja chi buu
gui theo yéu cau cua nguoi gui ké tir lac ma nguoi nhan duogc thong bao buu gui da
dén.

3 Diéu 5.1 khong ap dung ddi v6i Uc, Gha-na va Dim-ba-bu-é.

4 Piéu 5.2 khong ap dung dbi véi Ba-ha-ma, Bi, CHDCND Triéu Tién, I-ric
va Mi-an-ma vi phap luét cac nude nay khong cho phep rat hodc thay d6i dia chi
ctia buu pham theo yéu cau clia nguoi gui.

5  Piéu 5.2 khong ap dung ddi véi My.

6 Diéu 5.2 ap dung d6i véi Uc chi trong trudng hop diéu nay phu hop véi phap
luat trong nuoc.
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7 Trai véi Piéu 5.2, cac nudc CHDC Cong-gd, En-xan-va-do, Cong hoa Pa-na-
ma, Phi-lip-pin va Vé-né-du-é-la (Cong hoa Bo-li-va-ri-an) dugc phép khong
chuyén hoan buu kién sau khi ngudi nhan di c6 yéu cau lam tha tuc hai quan vi
diéu nay khong phu hop véi phap luat vé hai quan cua cac nude nay.

biéu II
Tem buu chinh

1 Trai voi Diéu 6.7, chi khi nha khai thac dugc chi dinh cta nuéc gbe lién
quan c6 thoa thuan trudc thi Uc, Vwong quéc Anh va Bic Ai-Len, Ma-lai-xia va
Niu Di-lan méi khai thac cac buu pham va buu kién c6 dan tem buu chinh sir dung
chét liéu hodc cong nghé méi khong tuong thich véi cic may chia thu ciia cac nudc
nay.

Diéu 111 7
Ky gtri buu pham & nudc ngoai

1 Uc, Ao, Vuong qudc Anh va Bic Ai-len, Hy-lap, Niu-di-1an va My bao luu
quyén thu cia moi nha khai thac duoc chi dinh mét khoan cude tuong duong voi
chi phi khai thac cac buu pham duoc gui t6i nudc nay khong phai tir nude gde theo
quy dinh tai Diéu 12.4.

2 Trai V,é'i biéu 12.4, Qa—na—da bao luu quyén ,thu cua l’lf‘lé‘l khai thac du’(_)'co chi
dinh nude goe mot khoan tién cho phép ho bu dap t61 thi€u phan chi phi bo ra dé xur
1y nhitng buu pham nay.

3 Piéu 12.4 cho phép nha khai thac dugc chi dinh ctia nudc nhan doi nha khai
thac dugc chi dinh ctia nudc giri mot khoan thu lao tuong xting cho viéc phat cac
buu pham gui voi sb luong 16n ¢ nude ngoai. Ue, Vuong qudc Anh va Bic Ai-len
béo luu quyén giéi han muc tra khoan tién thu lao d6 twong Gng véi gia cude nodi
dia & nudc nhan hién dang ap dung cho buu pham cung loai.

4 Piéu 12.4 cho phép nha khai thac dugc chi dinh ctia nudc nhan doi nha khai
thac duoc chi dinh cua nudc gui mot khoan tién thu lao twong xing cho viéc phat
cac buu pham guri voi s6 luong 16n O nude ngoai. Nhitng nude thanh vién sau day
bao luu quyén gioi han tra khoan tién thu lao theo mirc giéi han cho phép ddi véi
buu pham giri sé lwong nhiéu duge quy dinh trong Thé 1&: Ba-ha-ma, Bac-ba-dét,
Bru-ndy Da-ru-xa-lem, Trung Quoc Vuong quéc Anh va Béc Ai-len, cac lanh tho
hai ngoai phu thudc cia Vuong qudc Anh, Gré-na-da, Guy-a-na, An-do, Ma-lai-xi-
a, Né-pan, Ha Lan, An-ti-lo va A-ru-ba thudéc Ha Lan, Niu-di-lan, Xanh Lu-xi-a,
Xanh Vanh-xanh va Gré-na-din, Xinh-ga-po, Sri-lan-ca, Su-ri-nam, Thai Lan va
My.
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5 Trai véi nhitng bao luu tai khoan 4, nhitng nude thanh vién sau day bao luu
quyén ap dung toan bo quy dinh tai Diéu 12 Cong udc dbi v6i buu pham nhan duge
tir cac nude thanh vién cua Lién minh: Ac-hen-ti-na, Uc, Ao, A- -déc-bai-gian, Bé-
nanh, Bra-xin, Budc-ki-na Pha-x8, Ca-mo-run, Ca-na-da, Cong hoa Bd Bién Nga,
Sip, Pan Mach, Ai Cap, Phap, btc, Hy Lap, Ghi-né, Cong hoa Hoi gido I-ran, I-
xra-en, I-ta-li-a, Nhat Ban, Giooc-da-ni, Li-bang, Luych-xam-bua, Ma-li, Ma-u-ri-
ta-ni-a, M6-na-co, Ma-roc, Na Uy, Pa-ki-xtan, B6 Dao Nha, Lién Bang Nga, A-
rap Xé-ut, Xé-né-gan, Thuy Sy, Cong hoa A-rap Xi-ri, T6-gd va Tho Nhi Ky.

6 Ap dung Picu 12.4, btic bao luu quyén yéu cau buu chinh nudc nhan mdt
khoan tién boi thuong ma nudc nay c6 thé nhan duogc tir buu chinh ctia nudc noi
nguoi gui cu tr.

7 Tréi voi cac bao luu duge dua ra tai Diéu 111, Trung Qudcbao luu quyen giol
han moi khoan thu lao dbi véi viée phat buu pham gui 6 nudc ngoai voi s6 luong
16n theo gidi han d6i véi buu pham guri 86 lwong nhiéu duge quy dinh trong Cong
wdc Buu chinh Thé gidi va Thé 18.

8 Trai véi Pidu 12.3, Ao, Dire, Vuong qudc Anh va Bic ‘Ai-Len, Lich-tén-
xtanh va Thuy Sy bao luu quyén yéu cau nguoi giri hodc, néu khong dwoc thi
yéu cau nha khai thac dwgc chi dinh ciia qudc gia nuéc giri thanh toan khoin
cudc noi dia.

DPiéu IV
Cudc phi

1 Trai v6i Diéu 15, Uc, Bé-la-rat, Ca-na-da va Niu Di-1an duoc phép :[hu cac
khoan cudc buu chinh khac ngoai cac khoan cudc quy dinh trong cac Thé 1€ khi
nhirng khoan cudc nay phu hop vo1 phap luét cia cac nude nay.

2 Trai v6i Piéu 15, Bra-xin dwgc phép thu mdt khoan phi tir ngwdi nhin
khi nwéc nay nhan duwgce buu giri thwong c¢6 chira hang hoa can phai chuyén
thanh buu giri dwgc theo doi theo yéu cau cia hai quan va an ninh.

bieu V
Ngoai I¢ do1 vdi viéc mién cude buu chinh cho vat pham dung cho ngudi mu
1 Trai véi Diéu 16, In-do6-né-xi-a, Xanh Vanh-xang va Go-ré-nat-din va Tho

Nhi Ky khong chap nhan mién cudc buu chinh cho vat pham dung cho nguoi mu
doi vai dich vu ndi dia nén co6 thé thu cude chinh va phu cude doi véi cac dich vu
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dac biét nhung cac khoan cudc nay khong dugc cao hon cac khoan cude tuong tu
cua dich vu noi dia.

2 Phép ap dung céc quy dinh ctia Diéu 16 lién quan dén cac vat pham dung cho
nguoi mu theo quy dinh cia ndi luat nudce nay.

3 Tréi v6i Diéu 16.3 va theo quy dinh cta ndi luat, Bra-xin bao luu quyén coi
la vat pham dung cho ngudi mu chi khi nhitng vat pham nay dugc gui boi nguoi
mu hodc dugc glri dén nguoi mu hodc to chirc ngudi mu. Nhing vat pham khong
dap tmg cac diéu kién nay s& phai tra cudc buu chinh.

4 Trai voi Pidu 16, Niu Di-lan chi chap nhan phét tai Niu Di-1an cac vat pham
dung cho ngudi mu khi nhitng vat pham nay dugc mién cudc buu chinh trong dich
vu ndi dia cua nudc nay.

5 Trai véi Diéu 16, Phan Lan khong mién cudc buu chinh cho cic vat pham
dung cho ngudi mu trong dich vu ndi dia cia nude nay nhu quy dinh tai Diéu 7 da
dugc Dai hoi thong qua nén c6 thé thu cudce trong nude ddi véi vat pham dung cho
nguol mu dugce gui di cac nude khac.

6 Trai voi Piéu 16, Ca-na-da, Pan Mach va Thuy Pién cho phép mién cudc
buu chinh cho ngudi mu chi trong pham vi quy dinh cia ndi luat cac nudc nay.

7 Trai véi Diéu 16, Ai-xo len chap nhan mién cudc buu chinh cho ngudi mu
chi trong pham vi quy dinh cua ndi ludt nudc nay.

8 Tréi voi Biéu 16, Uc chi chip nhan phat tai Uc cac vat pham dung cho ngudi
mu khi nhiing vat pham nay c6 dugc mién cudc buu chinh trong dich vu ndi dia
cua nudc nay.

9 Trai v6i Diéu 16, Uc, Ao, A-déc-bai-gian, Ca-na-da, buc, Vuong quéc Anh
va Bac Ai-len, Nhat Ban, Thuy Sy va My c6 thé thu cudc cac dich vu dac biét ap
dung doéi vo1 vat pham dung cho ngudi mu trong dich vu ndi dia cia cac nudc nay.

Piéu VI
Cac dich vu co ban

1 Trai vdi cac quy dinh cta Piéu 17, Uc khong chap nhan moé rong dich vu co
ban géom ca buu kién.

2 Cac quy dinh tai Diéu 17.2.4 khéng ap dung ddi v0i Vuong q}lf')c Anh va
Bic Ai-Len do ndi luat nudc nay quy dinh mirc gidgi han khoi luong thap hon. Phap
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luat vé y té va an toan cia Vwong quéc Anh va Bic Ai-Len quy dinh gi6i han
khoi lugng cua céc tai thu 1a 20 kilogam.

3 Trai voi DBiéu 17.2.4, A-déc-bai- -gian, Ka- Zac-xtan, Ky-zuw-xtiang va U-do-
bé-ki-xtang dugc phép gioi han khéi luong tdi da cua cac tai M giri di qudc té va tur
quéc té dén 1a 20 kilogam.

Diéju VII
Giay bao phat

1 Ca-na-da va Thuy Pién duoc phép khong ap dung Diéu 18.3.3 lién quan dén
buu kién vi cac nwée nay khong cung cip gidy bao phat di vai buu kién trong
dich vu noi dia cua cac nudc nay.

2 Trai voi Piéu 18.3.3, Pan Mach va Vuong qyéc’ Anh va Bic Ai-Len bao
luru quyén khong chap nhén phi€u bao phat quoc t€ dén vi cac nwéc nay khong
cung cap phiéu bao phat trong dich vu ngi dia cia cac nwéc nay.

3 Traivei Piéu 18.3.3, Bra-xin dugc phép Cl‘lép nhén phiéu bio phat quéc
te den chi khi cac phiéu nay co thé hoan tra lai bang phwong thirc dién ti.

Dgéu VIII 9
Cam gui (buu pham)

1 Véi tinh chat ngoai 1¢, CHDCND Triéu Tién va Li-bing khong chap nhan
buu pham bao dam c6 chira tién xu, gidy to c6 gia do ngan hang phét hanh, chimg
khoan céc loai c6 thé thanh toan cho nguoi thy hudng, séc du lich, bach kim, vang
hodc bac da gia cong hodc chua gia cong, da quy, dd trang strc hodc cac vat cb gia
tri khac. Cac nudc nay khong chiu sy rang budc chit ché bang cac quy dinh vé
trach nhiém tai Thé 18 trong cac trudng hop bi mat cip hodc hu hong, hodc trudng
hop buu pham c6 chira vat bang thuy tinh hodc vat dé va.

2 Véi tinh chat ngoai 18, Bo-li-vi-a, Trung Qudc, trir Dic khu hanh chinh Héng
Kong, I-rac, Né-pan, Pa-kit- -xtang, A-rap Xe-ut, Xu-dang va Viét Nam khong chap
nhén buu pham bao dam chira tién xu, gidy to c6 gia do ngan hang phat hanh, tién
glay, chung khoan céc loai co thé thanh toan cho nguoi thu hudng, séc du lich,
bach kim, vang hodc bac d3 gia cong hodc chua gia cong, da quy, do trang sirc hodc
cac vat co gia tri khac.

3 Mi-an-ma bao luu quyén khong chip nhan cac buu pham khai gia chtra cac
vat co gia tri néu tai Diéu 19.6 vi phap luat ctia nudc nay khong cho phép.
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4 Né-pan khong chap nhan buu pham bao dam hoic buu pham khai gia chira
tién giay hodc tién xu, trir khi c¢6 thoa thuan dac biét vé viéc nay.

5 U-do-bé-ki-xting khong chap nhan buu phim bao dam hodc buu pham khai
gia ¢ chura tién xu, gidy to c6 gia do ngan hang phat hanh, séc, tem buu chinh hodc
ngoai t& va s& khong chiu trach nhiém trong trudng hop cac buu pham nay bi mat
hoac hu hong.

6 Cong hoa Hoi _gido I-ran khong chap nhan cac buu pham chtra cac vat trai
v6i nhitng nguyén tic cua dao Hoi va bao luu quyen khong chap nhan cac buu
pham (thuong, bao dam hoic khai gia) c6 chira tién xu, gidy to ¢ gia do ngan hang
phat hanh, séc du lich, bach kim, vang hodc bac da gia cong hodc chua gia cong, da
quy, d6 trang strc hodc cac vat co gia tri khac va s& khong chiu trach nhiém trong
truong hop cac buu phadm nay bi mat hodc hu hong.

7 Phi-lip-pin bao luu quyén khong chdp nhan cac loai buu pham (thudng, bao
dam hozc khai gid) co chira tién xu, tién gidy hodc ching khoan cac loai c6 thé
thanh toan cho ngudi thu huong, séc du lich, bach kim, vang hoac bac du da gia
cong hoac chua gia cong, da quy va cac vat c¢o gia tri khac.

8 Uc khéng chip nhan cac buu pham cé chira vang nén hay gidy to co gia do
ngan hang phat hanh. Ngoai ra, nudc nay cling khong chap nhan cac buu pham bao
dam phat tai Uc, hodc buu pham qua giang gui roi, c6 chira cac vat co gia tri nhu
d6 trang stc, kim loai quy, d4 quy hodc da quy dang so ché, ching khoan, tién xu
hodc bat ky phuong tién thanh toan tai chinh nao. Uc tir chdi moi trach nhiém dbi
v6i cac buu pham khong tuan tht bao luu nay.

9 Trung Qudc, trir Pic khu hanh chinh Hong Kong, khong chap nhan cac buu
pham khai gia c6 chtra tién xu, gidy to c6 gid do ngan hang phat hanh, tién gidy,
chtng khoan cac loai ¢ thé thanh toan cho nguoi thu hudng va séc du lich theo
quy dinh cua phap luat trong nudc.

10  Lat-vi-a va Mong C6 bao luu quyén khong chap nhén buu pham thuong, buu
pham bao dam hodc buu pham khai gia c6 chira tién xu, gidy to c6 gia do ngan
hang phat hanh, ching khoan céc loai c6 thé thanh todn cho ngudi thy huéng va
séc du lich theo quy dinh ctia phap luat trong nudec.

11 Bra-xin bdo luu quyen khong chap nhén buu pham thu’orng, buu pham bao
dam hodc buu pham khai gia c6 chira tién xu, gidy to c6 gia do ngan hang phat
hanh dang luu hanh hoic chiung khoan cac loai c6 thé thanh toan cho ngudi thu
huong.
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12 Viét Nam bao luu quyén khong chap nhan thu ¢ chtra vat pham hodc hang
hoa.

13 In-d6-né-xia khong chdp nhan buu phim bao dam hodc buu phim khai gia
c6 chira tién xu, gidy to c6 gia do ngan hang phat hanh, séc, tem buu chinh, ngoai
t¢ hodc chung khoan céc loai c6 thé thanh toan cho nguoi thu huong dé phat tai In-
d6-né-xia va s& khong chiu trach nhiém trong truong hop cac buu pham nay bi mat
hodc hu hong.

14 Ky zu-xtang khong chap nhén cac loai buu pham (thuong, bao dam, khai
gia, gbi nho) chua tién xu, tién gidy, chung khoan céac loai c6 thé thanh toan cho
nguoi thy huong, séc du lich, bach kim, vang hodc bac da gia cong hoac chua gia
cong, da quy, do trang sirc hodc cac vat co gia tri khac va s& khong chiu trach
nhiém trong truong hop cac buu phadm nay bi mat hodc hu hong.

15  A-zéc-bai-zan va Ka-zdc- xtang khong chap nhén céc loai buu pham bao dam
hodc buu pham khai gia c6 chira tién xu, gidy to c¢6 gia do ngan hang phat hanh, cac
loai gidy to tin dung hodc chimg khoan céc loai c6 thé thanh toan cho ngudi thu
huong, séc, bach kim da gia cong hoic chua gia cong, da quy, dd trang sirc hodc
cac vat co gid tri khac hodc ngoai t¢ va s€ khong chiu trach nhiém trong truong hop
cac buu giri ndy bi mat hodc hu hai.

16  Mo-dd-va va Lién bang Nga khong chap nhan buu phidm bao dam hoic khai
gia ¢ chira gidy to c6 gia do ngan hang phat hanh dang luu hanh, chimg khoan
(séc) cac loai co thé thanh toan cho nguoi thu huong hodc ngoai té va s& khong
chiu trach nhiém trong truong hop cac buu pham nay bi mét hodc hu hong.

17 Trai véi Bidu 19.3, Phap bao luu quyén khong chip nhén buu pham c6 chira
hang hoa ma khong tuan thu cac quy dinh trong nudc hodc quoc t€ hodc khong thuc
hién dang cac chi dan vé ky thuat va gbi boc dé€ van chuyén bang duong may bay.

18~ Cu-ba bao lru quyen khéong chip nhan, xir Iy, vin chuyén hay phat buu
pham ¢6 chira tién xu, glay to' ¢ gia do ngan hang phat hanh, tién giay hoac
chirng kho#n cac loai ¢é thé thanh toan cho ngudi thu hwéng, séc, bach kim va
da quy, dd trang strc hodic cac vat c6 gia tri khac, hay cac loai tai liéu, hang
héa, vat pham khong tuin thi cic quy dinh trong nuwéc hoic quoc té hoic
khong thwe hién ding cac chi din vé Kk thuit va géi boc dé van chuyén bing
duwong may bay va s€ khong chiu trach nhiém trong trwong hop bi mat cép,
mat mat hodic hw héng cic buu giri nay. Cu-ba bio luu quyén khong chap
nhan buu pham nhap khéu chira hang héa thudc dién chiu thué hai quan néu
gia tri cia cac hang héa nay khong tuan thu quy dinh trong nudec.



Cong udce, Nghi dinh thu Cubi cung

Diéu IX
Cam gui (buu kién)

1 Mi-an-ma va Dam-bi-a dugc phép khong chdp nhan buu kién khai gia chta
cac vat co gia tri néu tai Piéu 19.6.1.3.1 vi trai véi ndi luat cua cadc nudc nay.

2 Vi tinh chét ngoai 18, Li-bang va Xu-diang khong chip nhan buu kién chira
tién xu, tién gidy, chimg khoan cac loai c¢6 thé thanh toan cho ngudi thy hudng, séc
du lich, bach kim, vang hodc bac da gia cong hodc chua gia cong, da quy va cac vat
c6 gia tri khic hodc chia chat 16ng, cac chat dé hoa long hodc cac vat lam bang
thuy tinh hoac chét tuong tu va cac vat dé v&. Buu chinh cac nudc nay khong chiu
su rang budc cta nhitng quy dinh lién quan trong Thé 18.

3 Bra-xin dugc phép khong chap nhan buu kién khai gia chtra tién xu va tién
gidy dang luu hanh, cling nhu ching khoéan céc loai c6 thé thanh todn cho nguoi
thu hudng vi trai voi ndi luat ciia nude nay.

4 Gha-na duogc phép khong chap nhan buu kién khai gia chira tién xu va tién
gidy dang luu hanh vi trai voi ndi ludt ciia nude nay.

5 Ngoai nhiing vat pham ligt ke tai Dleu 19, A-rap Xé-ut dugc phép khong
chap nhan buu kién c6 chura tién xu, tién gidy hay chimg khoan cac loai c6 thé
thanh toan cho ngu:ou thu huong, séc du lich, bach kim, vang hodc bac du da dugc
gia cong hay chua gia cdng, da quy hay cac vat co gia tri khac. A-rap Xeé-ut ciing
khong chap nhan buu kién c6 chtra thude cac loai, trir khi chung dugc giri kém theo
don thuéc do mot co quan c6 di thAm quyén cép, cac san pham dung dé dap lua,
hoa chit 10ng hodc cac vat pham trai v6i cac nguyén tic ctia dao Hoi.

6 Ngoai nhiing vat pham liét ké tai Diéu 19, O-man khéng chip nhan cac buu
kién c6 chura:

6.1  thudc, trir khi giri kém theo don thudc do mot co quan c6 thim quyén cap;
6.2  san pham st dung dé dap lira va cac hoa chit 1ong;

6.3  vat pham trai voi nhitng nguyén tic cua dao Hoi.

7 Ngoai cac vat pham liét ké tai Diéu 19, Cong hoa Hoi gido I-ran dugc phép
khong chap nhén buu kién ¢ chira vat pham trai véi cac nguyén tic cia dao Hoi,
va bao luu quyen khong chap nhan cac buu kién thuong hoac buu kién khai gia co
chta tién xu, glay to co gia do ngan hang phat hanh, séc du lich, bach kim, Vang
hodc bac da gia cong hoic chua gia cong, da quy, do trang sirc hodc cac vat ¢ gia
tri khac va s& khong chju trach nhiém trong trudng hop cac buu kién nay bi mat
hoac hu hong.
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8 Phi-lip-pin duoc phép khong chdp nhan buu kién cac loai co chua tién xu,
tién giéy, chimg khoan cac loai c6 thé thanh toan cho nguoi thu huong, séc du lich,
bach kim, vang hodc bac da gia cong hay chua gia cong, da quy va cac vat co gia tri
khac, hodc chira chit 1ong hodc chat dé hoa 1ong hay cac vat 1am bang thuy tinh
hodc chét tuong tu hay cac vat dé va.

9 Uc khong chap nhan buu kién céac loai chira vang nén hodc gidy to c6 gia do
ngan hang phat hanh.

10  Trung Qudc khong chap nhan buu kién thudng co chira tién xu, tién gidy
hodc ching khoén cac loai c6 thé thanh toan cho nguoi thu hudng, séc du lich, bach
kim, vang hodc bac dugc gia cong hay chua gia cong, d4 qui hay cac vat c6 gia tri
khac. Ngoai ra, buu chinh nudc nay, trir Dac khu hanh chinh Hong Kong, ciing
khéng chdp nhan buu kién khai gia chuta tién xu, tién gidy hodc chting khoan céc
loai ¢6 thé thanh toan cho nguoi thu hudng va séc du lich.

11 Mong C(f), theo quy dinh cta ndi luat, bao Iuu quyén khong chap nhan buu
kién co chira tién xu, gidy to' co gia do ngan hang phat hanh, chung khoan cac loai
c6 thé thanh toan cho nguoi thu hudng va séc du lich.

12 Lat-vi-a khong chap nhan buu kién thuong va buu kién khai gia c6 chua tién
xu, gidy to co gia do ngan hang phat hanh, chimg khoan (séc) cac loai c¢6 thé thanh
todn cho nguodi thu huong hoac ngoai t€ va s€ khong chiu trach nhi¢m trong truong
hop mat hodc hu hong cac buu kién nay.

13 Mo-do-va, Lién bang Nga, U-krai-na va U-do-bé-kix-tang dugc phép khong
chip nhan buu kién thuong hodc buu kién khai gia chta gidy to co gia do ngan
hang phat hanh dang luu hanh, ching khoan (séc) cac loai co thé thanh toan cho
ngudi thu hudng hodc ngoai té va s& khong chiu trach nhiém trong truong hop mat
hoac hu hong cac buu kién nay.

14 A-déc-bai-giang va Ka- ~Zic- xtang khong chap nhan buu kién thudng hoic
buu kién khai gia co chira tién xu, gidy to co gia do ngan hang phat hanh, cac loai
gidy to tin dung hodc chimg khoan cac loai c6 thé thanh toan cho nguoi thu hudng,
séc, kim loai quy, dugc gia cong hay chua gia cong, d4 qui, trang stc va cac vat cod
gia tri khac hodc ngoai t€ va sé khong chiu trach nhiém trong truong hop mat hodc
hu hong céc buu kién nay.

15  Cu-ba bao luu quyen khong chap nhan, xir ly, van chuyen Va phat buu
kién co chwra tién xu, glay to' c6 gia do ngan hang phat hanh, tién giay hoac
chirng khoan cac loai co thé thanh ton cho nguwoi thu huéong, sée, kim loai quy

10



Cong udce, Nghi dinh thu Cubi cung

va da quy, do trang sirc hodic cac vit cé gia tri khac, hay cac loai tai li¢u, hang
hoa, Vat pham khong tuan thi cac quy dinh trong nuéc hodc quy dinh cuaa
quoc té hoiic khéng thuc hién ding cac chi din vé ky thuit va géi boc dé van
chuyen bang dwong may bay, va khong chiu trach nhlem trong tru’O’ng hop bi
mét cap, mat mat hoac huw hong. Cu-ba bao luu quyen khong chap nhan buu
kién nhap khéu chira hang hoa thuc dién chiu thué hai quan néu gia tri cia
cac hang hoa nay khong tuan thi quy dinh trong nuwéc.

biéu Xﬂ ,
Vat pham chiu thué hai quan

1 Cin ctr vao Diéu 19, Bing-la-dét va En-xan-va-do khong chap nhan buu giri
khai gia chtra vat pham chiu thué hai quan.

2 Can ctr vao Diéu 19, Ap-ga-ni-xting, An-ba-ni, A-déc-bai-giing, Bé-la-rit,
Cam-pu-chia, Chi-1€, C6-16m-bi-a, Cu-ba, CHDCND Triéu Tién, En-xan-va-do, Et-
xto-ni-a, Ka-zéc-xténg, Lat-vi-a, M6-d6-va, Né-pan, Pé-ru, Lién bang Nga, San
Ma-ri-nd, Tudc-mé-ni-xting, U-crai-na, U-do-bé-ki-xting va Vé-né-du-é-la (Cong
hoa Bé-li-va-ri-an) khéng chap nhan thu thudng va thu bao dam chira cac vat pham
chiu thué hai quan.

3 Can cu vao Piéu 19, Bé-nanh, Budc-ki-na Pha-x6, Cong hoa Bd Bién Nga,
Do-di-bu-ti, Ma-li va Ma-u-ri-ta-ni-a khong chap nhéan thu thuong chtra vat pham
chiu thué hai quan.

4 Trai v6i cac cac quy dinh tir khoan 1 dén khoan 3, trong moi trudng hop,
viéc gut huyét thanh, vac xin va thude khan cap khé kiém duogc cho phép.

Diéu XI
Cudc xuat trinh hai quan

1 Ga-bong bao luu quyén thu cua khach hang khoan cudc xuét trinh hai quan.
2 ‘ Trai véi Biéu 20.2, Uk, Bra—,xin, Ca-na-da, Sip va Li,én bang Nga bao luu
quyén thu ctua khach hang cude xuat trinh hai quan doi voi bat ky buu gui nao phai
xuat trinh dé ki€ém tra hai quan.

3 Trai voi Diéu 20.2, A-déc-bai-giing, Hy Lap, Pa-kit-xtang va Tho Nhi Ky

bao luu quyen thu ctia khach hang cudc xuat trinh hai quan d6i véi tat ca buu giri
phai xuat trinh cho co quan hai quan.
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4 Cong hoa Cong-gd va Dam-bi-a bao luu quyén thu ctia khach hang khoan
cude xuat trinh hai quan do1 vai buu kién.

Diéq XII
Khiéu nai

1 Trai véi Biéu 21.2, Cap-ve, Sat, CHDCND Triéu Tién, Ai-cap, Ga-bong, cac
lainh tho Hai ngoai phu thudc Vuong qudc Anh, Hy Lap, Cong hoa Hoi gido I-ran,
Kiéc-gi-xtang, Moéng Cd, Mi-an-ma, Phi-lip-pin, A-rdp Xé-ut, Xu-dang, Cong hoa
A- -rap Si-ry, Tuéc-mé-ni-xtang, U-crai-na, U-do-bé-ki-xtang va Diam-bi-a bao luu
quyén thu ctia khach hang mot khoan cudc khiéu nai di v6i buu pham.

2 Trai véi Diéu 21.2, Ac-hen-ti-na, Ao, A-déc-bai-giang, Hung-ga-ri, Li-thu-
a-nia,, M()-dﬁ-ya, Na Uy Vg‘l Slé-va-ki;a bao luu quyén thu mot khoan cudc dac biét
khi két qua diéu tra cho thay viéc khi€u nai 1a khong chinh dang.

3 Ap-ga-ni-xting, Cap-ve, Cong hoa Cong-god, Ai-cap, Ga-bong, Cong hoa Hbi
gido I-ran, Kiéc- -gi-xtang, Mong Co, Mi-an-ma, A- -rap Xé-ut, Xu-dang, Xu-ri-nam,
Cong hoa A-rap Sy-ri, Tudc-mé-ni-xting, U-crai-na, U-do-bé-ki-xting va Dim-bi-a
béo luu quyén thu cia khach hang mot khoan cude khiéu nai d6i vé6i buu kién.

4 Trai véi Diéu 21.2, Bra-xin, Cong hoa Pa-na-ma va My bao luu quyén thu
ctia khach hang mot khoan cudc khiéu nai d6i v6i buu pham va buu kién ky giri ¢
cac nudc ap dung viée thu loai cudc nay theo quy dinh tir khoan 1 dén khoan 3
Diéu nay.

Dicu XIII o
Ngoai I¢ vé cude chia duong bd chiéu dén

1 Tréi voi Biéu 32, Ap-ga-ni-xt'gmg bao luu quyén thu bd sung mot khoan cudce
ngoai 1€ cua cudc chia duong bo chiéu dén 1a 7,50 SDR cho moi1 buu kién.

bicu XIV
Cudc co ban va cac dieu khoan lién quan dén cudc van chuyén may bay

1 Trai v6i cac quy dinh tai Piéu 33, Uc bao luu quyén ap dung cudc van
chuyén may bay d6i véi cac buu kién chiéu di giri qua dich vu chuyén tra hang hoa
thuong mai theo quy dinh tai Thé 18 hoic thong qua bat ky phuong thirc nao khac
ké ca cac hiép dinh song phuong.

Piéu XV
Cac loai cudc dac biét
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1 Bi, Na-uy va My c6 thé thu cudc duong bd dbi voi buu kién may bay cao
hon do6i véi buu kién thuy bo.

2 Li-bing dugc phép thu cude ddi v6i buu kién c6 khodi lwong dén 1 kilogam
nhu muc cudc ap dung cho buu kién ¢ khoéi luong trén 1 kildgam dén 3 kilogam.

3 Cong hoa Pa-na-ma dugc phep thu 0,20 SDR cho mdi kildgam buu kién thuy
bd dugc van chuyén bang duong bay (S.A.L) qua giang.

Dicu XVI ‘
Quyén an dinh cudc cua Hoi dong Khai thac Buu chinh

1 Tréi voi Bidu 35.1.6, Uc bao luu quyén ap dung cude chia duong bo chiéu di
dbi voi viée cung cap dich vu chuyén tra hang hoa thuong mai dbi véi buu kién
dugc quy dinh tai Thé 18 hodc thong qua bat ky phuong thirc nao khac ké ca cac
hi¢p dinh song phuong.

Dé 1am bang, dai dién toan quyén co tén dudi ddy da soan thao Nghi dinh thu nay
va cung ky vao mdt ban chinh duy nhit cua Nghi dinh thu. Nghi dinh thu nay co
hi€u lyc va gia tri khi cac quy dinh cua Nghi dinh thu nay dugc kém theo Cong
udc. Ban chinh cua Nghi dinh thu do Tong Giam déc Van phong Quoc té luu
chiéu. Van phong Qudc té cua Lién minh Buu chinh Thé gidi s& giri mdi nudc
thanh vién mot ban sao ciia Nghi dinh thu nay.

Lam tai it-xtan-bun, ngay 06 thang 10 nim 2016.

13



Declarations

Declarations made on signature of the Acts

I On behalf of the Argentine Republic

The Argentine Repubilic recalls the reservation it made upon ratifying the Constitution of the Universal Postal
Union signed in Vienna, Austria, on 10 July 1964, and reaffirms its sovereignty over the Malvinas Islands,
South Georgia, the South Sandwich Islands and the surrounding maritime areas.

It also recalls that, with regard to the “Question of the Malvinas Islands”, the United Nations General Assembly
has adopted resolutions 2065 (XX), 3160 (XXVIII), 31/49, 37/9, 38/12, 39/6, 40/21, 41/40, 42/19 and 43/25
recognizing the existence of a sovereignty dispute and calling upon the Governments of the Argentine Republic
and of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to resume negotiations in order to resolve
this dispute.

The Argentine Republic also highlights that the United Nations Special Committee on Decolonization has
repeatedly adopted resolutions to the same effect, the most recent being the resolution adopted on 25 June
2019; and the General Assembly of the Organization of American States adopted on 28 June 2019 a new
declaration on the question in similar terms..

(Congress—Doc 8.Add 1)

1. On behalf of the Socialist Republic of Viet Nam

The delegation of the Socialist Republic of Viet Nam declares that:

- Viet Nam reserves its right to take any action or measures, if necessary, to safeguard national rights
and interests should any other UPU member countries in any way fail to comply with the provisions of
the UPU Acts or should declarations or reservations by other UPU member countries jeopardize the
sovereignty, rights, interests and postal services of the Socialist Republic of Viet Nam;

- On signing the Final Acts of the third UPU Extraordinary Congress, Viet Nam declares that it will apply
the Acts and other decisions adopted by this Congress in a manner consistent with all applicable laws
and those international agreements to which it is a signatory party.

(Congress—Doc 8.Add 2)

1. On behalf of the Republic of Austria, the Kingdom of Belgium, the Republic of Bulgaria, the Republic of
Croatia, the Republic of Cyprus, the Czech Republic, the Kingdom of Denmark, the Republic of Estonia,
the Republic of Finland, the French Republic, the Federal Republic of Germany, the Hellenic Republic,
the Republic of Hungary, the Republic of Ireland, the ltalian Republic, the Republic of Latvia, the
Republic of Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg, the Republic of Malta, the Kingdom of the
Netherlands, the Republic of Poland, the Portuguese Republic, Romania, the Slovak Republic, the
Republic of Slovenia, the Kingdom of Spain, the Kingdom of Sweden, and the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland

The delegations of the member countries of the European Union declare that their countries will apply the Acts
adopted by this Congress in accordance with their obligations pursuant to the Treaty on European Union, the
Treaty on the Functioning of the European Union, and the General Agreement on Trade in Services of the
World Trade Organization.

(Congress—Doc 8.Add 3)
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V. On behalf of Australia

Australia will apply the Acts and other decisions adopted by the Congress only insofar as they are consistent
with its other international rights and obligations and, in particular, with the World Trade Organization’s General
Agreement on Trade in Services.

(Congress—Doc 8.Add 4)

V. On behalf of the United Kingdom

The United Kingdom has no doubt about its sovereignty over the Falkland Islands and surrounding maritime
areas, nor about the principle and the right of the Falkland Islanders to self-determination as enshrined in the
UN Charter and in article one of the two UN Covenants on Human Rights, by virtue of which they freely deter-
mine their political status and freely pursue their economic, social and cultural development.

This means there can be no dialogue on sovereignty unless the Falkland Islanders so wish. The 2013 refer-
endum — in which 99.8% of those who voted wanted to maintain their current status as a territory of the United
Kingdom — made clear that the people of the Islands do not want dialogue on sovereignty. Argentina should
respect those wishes.

The United Kingdom'’s relationship with the Falkland Islands, and all of its Overseas Territories, is a modern
one based on partnership, shared values, and the right of the people of each territory to determine their own
future. The Republic of Argentina continues to deny that this fundamental human right applies to the people of
the Falkland Islands and actively seeks to deny the Islanders legitimate rights within international fora. This
behaviour is wholly incompatible with the principles established in the United Nations Charter.

(Congress—Doc 8.Add 5)

VI.  On behalf of the Republic of Iceland, the Principality of Liechtenstein and the Kingdom of Norway

The delegations of the Republic of Iceland, the Principality of Liechtenstein and the Kingdom of Norway declare
that their countries will apply the Acts adopted by this Congress in accordance with obligations pursuant to the
agreement establishing the European Economic Area and the World Trade Organization’s General Agreement
on Trade in Services.

(Congress—Doc 8.Add 6)

VIl.  Joint declaration by the Arab countries

Guided by the principles and the noble goals of the Universal Postal Union, and believing in the importance of
postal services in the economic and social development of the Palestinian people;

In compliance with the Charter of the United Nations and the Universal Declaration of Human Rights, and the
right of the State of Palestine to full membership and direct postal exchanges with UPU member states, and
the associated obligations regarding quality of service and final accounting; and

Reaffirming that the decisions of the Union should be respected and adhered to by all countries,

We announce that the current situation of the detention of postal goods and consignments destined for the
State of Palestine causes great harm and impedes the interests of our services.

We urge the International Bureau to take urgent actions to ensure the smooth and speedy entry of goods and
consignments destined for the State of Palestine. We call upon Israel, the occupying power, to immediately
release and allow without conditions the entry of postal consignments and parcels to the State of Palestine.

(Congress—Doc 8.Add 7)
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Declarations

VIll.  On behalf of Israel

The delegation of Israel to the Third Extraordinary Congress of the Universal Postal Union supports the
declaration presented by the chair of the CA in regard to the signature of the Acts that:

“Certain member countries issue unilateral declarations as a means of reacting to a given political situation or
setting forth their relations with another member country. These declarations do not refer to the application of
a provision of the Acts; they arise from political considerations external to the UPU. As such, they are not
subject to any particular procedure and may be presented at any time during the third Extraordinary Congress
to the Plenary Secretariat.”

The delegation of Israel reiterates the declaration that it has made at this third Extraordinary Congress
(Geneva), and rejects unreservedly any declaration or reservation made by any other member of the Union at
this third Extraordinary Congress the intention of which is to disregard Israel’s rights and status as a member
of the UPU. Furthermore, any such declaration or reservation is in contravention of both the letter and spirit of
the UPU Constitution, Convention and Agreements.

The delegation of Israel accordingly considers any such declaration or reservation to be illegal and void, and
reserves its rights accordingly.

The Government of the State of Israel states its position that the interpretation and application of any resolution
or statement by all concerned must be in accordance with, and subject to, any existing or future bilateral
agreements or arrangements. Furthermore, Israel shall interpret and apply any resolution or statement in
accordance with applicable Israeli law.

(Congress—Doc 8.Add 8)

IX.  On behalf of the Republic of Kenya
The delegation of the Republic of Kenya to the third Extraordinary Congress of the Universal Postal Union
declares that:

“Kenya reserves its right to take any action or measures, if necessary, to safeguard national rights and interests
should any other UPU member countries in any way fail to comply with the provisions of the UPU Acts or
should declarations or reservations by other UPU member countries jeopardize the sovereignty, rights, inter-
ests and postal services of the Republic of Kenya.”

(Congress—Doc 8.Add 9)
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